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Dear customer, 

Thank you for purchasing our product. Please read the following instructions carefully 

before first use and keep this user manual for future reference. Pay particular attention 

to the safety instructions. If you have any questions or comments about the device, 

please contact the customer line. 

       www.alza.co.uk/kontakt 

✆  +44 (0)203 514 4411 

Importer Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

http://www.alza.cz/
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Package List: 
 

• Camera x1  

• USB Cable x1 

• Mounting Strap *1  

• User Manual x1 

 

Parts Of The Camera 
 

1. Display screen 

2. IR lamps 

3. Lens 

4. Up/Video Button 

5. Down/Capture Button 

6. Motion sensor 

7. OK/Shot button 

8. Menu Button 

9. Right button 

10. Playback button 

11. DC adapter port 

12. Tripod Slot 

13. Micro SD card slot 

14. Battery compartment 

15. ON-TEST-OFF button 
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Power Supply 
 

This camera support 2 power supply modes: AA battery and external power. 

 

1. AA battery: Unlock the camera, you will find the battery compartment. which need 4 

pieces 1.5V AA batteries, and make sure the battery polarity is correct. 

 

2. At the bottom of camera, there is external power supply port, which support DC 6V 1A 

power, power plug size is 3.5X1.35mm 

 

Inserting the Memory Card 
 

• Please prepare a Micro SD card and insert it into the camera for saving files, and 

format the memory card firstly before it is inserted into camera. 

 

• Camera support micro SD card max 32GB ,class6 or above high speed card is 

better, doesn't support 64GB. 

 

• To avoid malfunction, the memory card should be far away from water, strong 

vibration, dust, hot source and direct sunlight. 

 

• Do not insert the memory card forcibly. Please refer to the marking on the 

camera. 

 

• For the first time of use, please wait for the memory card temperature reach the 

ambient temperature. The camera will be short-circuited by environment 

temperature and humidity. Please protect the camera when using it outdoor. the 

capacity of memory card is full, the camera will stop recording automatically. 

 

• Press the edge of the card gently to pop-up the Micro SD card. 

 

Basic Operation 
 

Turn On / Off the Camera 

 

• Switch the Mode Button to “Test"to turn on the camera. 

 

• Switch the Mode Button to “ON” ,camera start to work after 56 seconds red flash. 

 

• Switch the Mode Button to “Off” to turn off the camera.  
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System Setup 
 

Switch Mode Button to “Test”, then you can set the system parameters. 

 

1. Press Menu button to open the setup menu. 

 

2. Press Up/Down button to scan all menus. Then press OK button to enter the options 

interface. 

 

3. Press Up/Down button to scan all options. And press OK button to confirm options. 

 

4. Press Menu button again to turn back to last menu or exit the setup menu. 

 

You can follow below instructions to setup the menus and functions: 

 

Mode 

 

Set the working mode, there are 4 modes:  

Camera: camera take pictures only. 

Video: camera takes videos only. 

Camera &video: the camera will take a photo firstly, then take a video. 

 

Resolution 

Set the picture resolution, 3 options: 12MP/8MP/5MP 

 

Continue Shot 

 

4 options: 1/3/6/9 , for example, 3 means camera take 3 pictures if it is triggered one 

time. 

 

Video Size 

 

You can choose the video resolution, 3 options: 1080P/720P/VGA. 

 

Video Length 

 

You can choose video length when camera take a video, 5 options: 10/20/30/60/90 

seconds. 

 

Record Audio 

 

2 options: [On)/[Off], when you choose ON, when camera take a video, camera's 

microphone will also record the audio.  
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PIR Interval 

 

Set the time of delay shooting when the camera detects amotion. In the selected time, 

the camera will not record any image or video. it can avoid storing too many the same 

events and waste of memory storage. 

9 options: 1/5/10/15/30 seconds, 1/5/10/30 minutes. 

 

PIR sensitivity 

 

Set the sensitivity level of the PIR sensor. 

3 options: low / Medium / High 

Language 

 

13 options: English/Frangais/Deutsch / Italiano /Espanol/ Portugues / Nederlands / 

Danish / Hrvatski/Finnish / Swedish / Poland / Norwegian 

 

Timelapse 

If you choose time lapse mode, 4 options: 5/10/30 / 60 minutes. 

 

Over write 

 

2 options: Off / On 

‘When your camera memory card is full, it will delete the first picture/video, then save a 

new picture/video, so camera can take picture/video endlessly. 

 

Date 

Set the camera date& time, 3 options: YY/MM/DD , MM/DD/YY, DD/MM/YY 

 

Camera Name. 

 

6 letters or numbers, for example CAMO00OO 

 

Timer 

 

You can set the camera start and stop time, for example if you want camera just work at 

night, you can set 18:00:00 to 6:00:00 
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Password 

2 options: Off / On. 

When you choose "On", you can fill in your new password in the "NEW" and press OK to 

save it. 

If you forget the password, there is a universal password 1314, you can reset your 

password. 

 

Format 

All the data including pictures and videos will be deleted. permanently. when you use a 

new memory card or a card that has been used in other device, we suggest that you 

format the SD card. 

 

Default Setting 

Restore the camera to factory default setting. 

 

Version 

The firmware number of camera. 

 

Take pictures, videos, Playback 

 

Switch the Mode Button to “Test”, you can take photos, videos and playback it manually. 

 

• Take Photos: Press "Down" button to switch to photo mode. 

• Press "Right" button to take a picture manually. 

• Press "Up" button to switch to video mode. press "Right" button to take a video 

manually, press it again to stop. 

• Playback: press "Play" button to enter the playback interface. Press Up/Down 

button to scan photos or videos. 

• When playback a video, press " OK " button to play the video, press it again to 

stop 

• Press "Menu" button to delete, protect or slide show. 

• Press "OK" button to exit the playback mode. 

 

Playback Menu: 
 

• Delete current file: Delete the current photo or video. Options: [Cancel]/[Delete]. 
 

• Delete all files: Delete all photo and video files in the memory card. Options: 

[Cancel]/[Delete]. 
 

• Activate slide show: Playback the photos in slide way. Each photo displays 3 

seconds. Press OK button to stop playing. 
 

• Write protect: Lock the file. It can avoid accidental deletion. Options: [Write-

protect current file]/[ Write- protect all files]/[Unlock current file]/[Unlock all files].  
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Working Mode 

 

Switch the Mode Button to “On”. camera has red flash for 5 seconds. then camera began 

to work. 

• If the wild animals enter the detection range of the motion sensors, the camera 

will be activated and start to take pictures or videos. 

 

• If the wild animals continue to move to the detection zone of the sensor, the 

camera will take photos or record video automatically. 

 

• When the wild animals leave the detection zone of the sensors, the camera will 

be deactivated and turn back to standby mode. 

 

Night Mode 

 

In night mode, the pictures are white and black mode. When record a video for long 

time in the evening, the low voltage may have a great influence on the stability of the 

machine, thus do not record video with low voltage in the evening, 

 

Connecting the Camcorder to a PC by the USB Cable 

 

• Connect the camera to the computer via a USB cable. Tum on the camera, the 

screen displays “Mass Storage”. 

 

• Open [My Computer] or [Windows Explorer]. A "Removable Disk" appears in the 

drive list. Double-click the "Removable Disk" icon to view the contents from the 

camera. 

 

Please notice - All products are subject to change without any notice. We take 

reservations for errors and omissions in the manual. 
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Warranty Conditions 
 

A new product purchased in the Alza.cz sales network is guaranteed for 2 years. If you 

need repair or other services during the warranty period, contact the product seller 

directly, you must provide the original proof of purchase with the date of purchase. 

The following are considered to be a conflict with the warranty conditions, for 

which the claimed claim may not be recognized: 

• Using the product for any purpose other than that for which the product is intended 

or failing to follow the instructions for maintenance, operation, and service of the 

product. 

• Damage to the product by a natural disaster, the intervention of an unauthorized 

person or mechanically through the fault of the buyer (e.g., during transport, 

cleaning by inappropriate means, etc.). 

• Natural wear and aging of consumables or components during use (such as 

batteries, etc.). 

• Exposure to adverse external influences, such as sunlight and other radiation or 

electromagnetic fields, fluid intrusion, object intrusion, mains overvoltage, 

electrostatic discharge voltage (including lightning), faulty supply or input voltage and 

inappropriate polarity of this voltage, chemical processes such as used power 

supplies, etc. 

• If anyone has made modifications, modifications, alterations to the design or 

adaptation to change or extend the functions of the product compared to the 

purchased design or use of non-original components. 
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EU Declaration of Conformity 
 

This equipment is in compliance with the essential requirements and other relevant 

provisions of Directive 2014/30/EU and Directive 2011/65/EU amended (EU) 2015/863. 

 

 

WEEE 
 

This product must not be disposed of as normal household waste in accordance with 

the EU Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE - 2012/19 / EU). 

Instead, it shall be returned to the place of purchase or handed over to a public 

collection point for the recyclable waste. By ensuring this product is disposed of 

correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment 

and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of 

this product. Contact your local authority or the nearest collection point for further 

details. Improper disposal of this type of waste may result in fines in accordance with 

national regulations. 
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Vážený zákazníku, 

Děkujeme vám za zakoupení našeho produktu. Před prvním použitím si prosím pečlivě 

přečtěte následující pokyny a uschovejte si tento návod k použití pro budoucí použití. 

Zvláštní pozornost věnujte bezpečnostním pokynům. Pokud máte k přístroji jakékoli 

dotazy nebo připomínky, obraťte se na zákaznickou linku. 

       www.alza.cz/kontakt 

✆  +420 225 340 111 

Dovozce Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 



13 

Seznam balení: 
 

• Fotoaparát x1  

• Kabel USB x1 

• Montážní popruh x1  

• Uživatelská příručka x1 

 

Části fotoaparátu 
 

1. Obrazovka displeje 

2. IR lampy 

3. Objektiv 

4. Tlačítko nahoru/video 

5. Tlačítko dolů/zachycení 

6. Snímač pohybu 

7. Tlačítko OK/Shot 

8. Tlačítko nabídky 

9. Pravé tlačítko 

10. Tlačítko přehrávání 

11. Port stejnosměrného adaptéru 

12. Slot pro stativ 

13. Slot pro kartu Micro SD 

14. Přihrádka na baterie 

15. Tlačítko ON-TEST-OFF 
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Napájení 
 

Tento fotoaparát podporuje 2 režimy napájení: AA baterie a externí napájení. 

 

1. Baterie AA: Potřebujete 4 kusy 1,5 V baterií AA a ujistěte se, že je polarita baterií 

správná. 

 

2. Ve spodní části fotoaparátu je port externího napájení, který podporuje napájení  

DC 6 V 1 A, velikost napájecího konektoru je 3,5X1,35 mm. 

 

Vložení paměťové karty 
 

• Připravte si kartu Micro SD a vložte ji do fotoaparátu pro ukládání souborů a před 

vložením do fotoaparátu paměťovou kartu nejprve naformátujte. 

 

• Fotoaparát podporuje kartu micro SD max. 32 GB, lepší je vysokorychlostní karta 

třídy 6 nebo vyšší, nepodporuje 64 GB. 

 

• Aby nedošlo k poruše, měla by být paměťová karta umístěna mimo dosah vody, 

silných vibrací, prachu, horkého zdroje a přímého slunečního světla. 

 

• Nevkládejte paměťovou kartu násilím. Řiďte se označením na fotoaparátu. 

 

• Při prvním použití počkejte, až teplota paměťové karty dosáhne teploty okolí. 

Teplota a vlhkost prostředí způsobí zkrat fotoaparátu. Při venkovním použití 

kameru chraňte. Když je kapacita paměťové karty plná, kamera automaticky 

přestane nahrávat. 

 

• Jemným stisknutím okraje karty vysuňte kartu Micro SD. 

 

Základní operace 
 

Zapnutí / vypnutí fotoaparátu 

 

• Pro zapnutí fotoaparátu přepněte tlačítko režimu do polohy "Test". 

 

• Přepněte tlačítko režimu do polohy "ON“, fotoaparát začne pracovat po 56 

sekundách červeného blikání. 

 

• Přepnutím tlačítka režimu do polohy "OFF" vypnete fotoaparát.  
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Nastavení systému 
 

Přepněte tlačítko režimu na "Test" a můžete nastavit parametry systému. 

 

1. Stisknutím tlačítka Menu otevřete nabídku nastavení. 

 

2. Stisknutím tlačítka nahoru/dolů prohledejte všechny nabídky. Poté stiskněte tlačítko 

OK pro vstup do rozhraní možností. 

 

3. Stisknutím tlačítka nahoru/dolů prohledejte všechny možnosti. A stisknutím tlačítka 

OK možnosti potvrďte. 

 

4. Opětovným stisknutím tlačítka Menu se vrátíte do poslední nabídky nebo opustíte 

nabídku nastavení. 

 

Nastavení nabídek a funkcí můžete provést podle následujících pokynů: 

 

Režim 

 

Nastavte pracovní režim, k dispozici jsou 4 režimy:  

Fotoaparát: fotoaparát pořizuje pouze snímky. 

Video: fotoaparát pořizuje pouze videa. 

Fotoaparát a video: fotoaparát nejprve pořídí fotografii a poté video. 

 

Rozlišení 

Nastavení rozlišení obrazu, 3 možnosti: 12 MP/8 MP/5 MP 

 

Pokračovat ve střelbě 

 

4 možnosti: Například 3 znamená, že fotoaparát pořídí 3 snímky, pokud je jednou 

spuštěn. 

 

Velikost videa 

 

Můžete si vybrat rozlišení videa, 3 možnosti: 1080 P/720 P/VGA. 

 

Délka videa 

 

Při pořizování videa fotoaparátem můžete zvolit délku videa, 5 možností: 10/20/30/60/90 

sekund. 
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Záznam zvuku 

 

2 možnosti: [Pokud zvolíte možnost ON, bude mikrofon kamery při pořizování videa 

nahrávat také zvuk. 

 

Interval PIR 

 

Nastavení doby zpoždění snímání, když fotoaparát detekuje pohyb. Ve zvoleném čase 

nebude fotoaparát zaznamenávat žádný snímek ani video. Lze tak zabránit ukládání 

příliš mnoha stejných událostí a plýtvání paměťovým úložištěm. 

9 možností: 1/5/10/15/30 sekund, 1/5/10/30 minut. 

 

Citlivost PIR 

 

Nastavte úroveň citlivosti čidla PIR. 

3 možnosti: nízká / střední / vysoká 

Jazyk 

 

13 možností: Angličtina / francouzština / němčina / italština / španělština / portugalština 

/ nizozemština / dánština / chorvatština / finština / švédština / polština / norština 

 

Timelapse 

Pokud zvolíte režim časosběrného snímání, máte k dispozici 4 možnosti: 

5/10/30/60 minut. 

 

Přepište zápis 

 

2 možnosti: Vypnuto / Zapnuto 

"Když je paměťová karta fotoaparátu plná, vymaže první obrázek/video a poté uloží nový 

obrázek/video, takže fotoaparát může pořizovat obrázky/videa donekonečna. 

 

Datum 

Nastavení data a času fotoaparátu, 3 možnosti: RR/MM/DD, MM/DD/RR, DD/MM/RR. 

 

Název fotoaparátu. 

 

6 písmen nebo číslic, například CAMO00OO 

 

Časovač 

 

Můžete nastavit čas spuštění a zastavení kamery, například pokud chcete, aby kamera 

pracovala jen v noci, můžete nastavit 18:00:00 až 6:00:00. 
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Heslo 

2 možnosti: Vypnuto / Zapnuto. 

Po výběru možnosti "Zapnuto" můžete do pole "NOVÉ" vyplnit nové heslo a stisknutím 

tlačítka OK jej uložit. 

Pokud zapomenete heslo, je k dispozici univerzální heslo 1314, kterým můžete heslo 

obnovit. 

 

Formát 

Všechna data včetně obrázků a videí budou trvale odstraněna při použití nové paměťové 

karty nebo karty, která byla použita v jiném zařízení. Doporučujeme kartu SD 

naformátovat. 

 

Výchozí nastavení 

Obnovení výchozího továrního nastavení fotoaparátu. 

 

Verze 

Číslo firmwaru fotoaparátu. 

 

Pořizování snímků, videí, přehrávání 

Když přepnete tlačítko režimu na "Test", můžete pořizovat fotografie, videa a přehrávat 

je ručně. 
 

• Pořizování fotografií: Stisknutím tlačítka "dolů" přepněte do režimu fotografování. 

• Stisknutím tlačítka "Doprava" pořídíte snímek ručně. 

• Stisknutím tlačítka "Nahoru" přepnete do režimu videa. Stisknutím tlačítka 

"Doprava" pořídíte video ručně, dalším stisknutím jej zastavíte. 

• Přehrávání: stisknutím tlačítka "Play" přejděte do rozhraní pro přehrávání. 

Stisknutím tlačítka nahoru/dolů můžete skenovat fotografie nebo videa. 

• Při přehrávání videa stiskněte tlačítko "OK" pro přehrávání videa, dalším 

stisknutím jej zastavíte. 

• Stisknutím tlačítka "Menu" můžete vymazat, chránit nebo zobrazit snímek. 

• Režim přehrávání ukončíte stisknutím tlačítka "OK". 
 

Nabídka přehrávání: 
 

• Odstranění aktuálního souboru: Smazat aktuální fotografii nebo video. Možnosti: 

[Zrušit]/[Smazat]. 

• Odstranění všech souborů: Smazat všechny soubory fotografií a videí na 

paměťové kartě. Možnosti: Slouží k výběru z následujících možností: 

[Zrušit]/[Smazat]. 

• Aktivace prezentace: Přehrávání fotografií formou diapozitivů. Každá fotografie se 

zobrazuje 3 sekundy. Stisknutím tlačítka OK přehrávání ukončíte. 

• Chránit: Zamkněte soubor. Může zabránit náhodnému vymazání. Možnosti: 

[Ochrana proti zápisu aktuálního souboru]/[Ochrana proti zápisu všech 

souborů]/[Odemknout aktuální soubor]/[Odemknout všechny soubory].  
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Pracovní režim 

 

Přepněte tlačítko režimu do polohy "Zapnuto". Fotoaparát má červený záblesk po dobu 

5 sekund. Poté fotoaparát začne pracovat. 

• Pokud se divoká zvířata dostanou do detekčního dosahu pohybových čidel, 

kamera se aktivuje a začne pořizovat snímky nebo videa. 

 

• Pokud se divoká zvířata nadále pohybují v detekční zóně snímače, kamera 

automaticky pořídí fotografie nebo nahraje video. 

 

• Když divoká zvířata opustí detekční zónu senzorů, kamera se deaktivuje a přepne 

se zpět do pohotovostního režimu. 

 

Noční režim 

 

V nočním režimu jsou snímky černobílé. Při dlouhém večerním nahrávání videa může 

mít nízké napětí velký vliv na stabilitu přístroje, proto večer nenahrávejte video s nízkým 

napětím. 

 

Připojení videokamery k počítači pomocí kabelu USB 

 

• Připojte fotoaparát k počítači pomocí kabelu USB. Zapněte fotoaparát, na 

obrazovce se zobrazí "Mass Storage". 

 

• Otevřete [Můj počítač] nebo [Průzkumník Windows]. V seznamu jednotek se 

objeví "Vyměnitelný disk". Poklepáním na ikonu "Vyměnitelný disk" zobrazíte 

obsah z fotoaparátu. 

 

Upozornění – Všechny produkty se mohou změnit bez předchozího upozornění. Bereme 

výhrady k chybám a opomenutím v příručce. 
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Záruční podmínky 
 

Na nový výrobek zakoupený v prodejní síti Alza.cz se vztahuje záruka 2 roky. V případě 

potřeby opravy nebo jiného servisu v záruční době se obraťte přímo na prodejce 

výrobku, je nutné předložit originální doklad o koupi s datem nákupu. 

Za rozpor se záručními podmínkami, pro který nelze reklamaci uznat, se považují 

následující skutečnosti: 

• Používání výrobku k jinému účelu, než pro který je výrobek určen, nebo 

nedodržování pokynů pro údržbu, provoz a servis výrobku. 

• Poškození výrobku živelnou pohromou, zásahem neoprávněné osoby nebo 

mechanicky vinou kupujícího (např. při přepravě, čištění nevhodnými prostředky 

apod.). 

• Přirozené opotřebení a stárnutí spotřebního materiálu nebo součástí během 

používání (např. baterií atd.). 

• Působení nepříznivých vnějších vlivů, jako je sluneční záření a jiné záření nebo 

elektromagnetické pole, vniknutí kapaliny, vniknutí předmětu, přepětí v síti, 

elektrostatický výboj (včetně blesku), vadné napájecí nebo vstupní napětí a nevhodná 

polarita tohoto napětí, chemické procesy, např. použité zdroje atd. 

• Pokud někdo provedl úpravy, modifikace, změny konstrukce nebo adaptace za 

účelem změny nebo rozšíření funkcí výrobku oproti zakoupené konstrukci nebo 

použití neoriginálních součástí. 
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EU prohlášení o shodě 
 

Toto zařízení je v souladu se základními požadavky a dalšími příslušnými ustanoveními 

směrnice 2014/30/EU a směrnice 2011/65/EU ve znění (EU) 2015/863. 

 

 

WEEE 
 

Tento výrobek nesmí být likvidován jako běžný domovní odpad v souladu se směrnicí EU 

o odpadních elektrických a elektronických zařízeních (WEEE - 2012/19/EU). Místo toho 

musí být vrácen na místo nákupu nebo předán na veřejné sběrné místo 

recyklovatelného odpadu. Tím, že zajistíte správnou likvidaci tohoto výrobku, pomůžete 

předejít možným negativním důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví, které by 

jinak mohly být způsobeny nevhodným nakládáním s odpadem z tohoto výrobku. Další 

informace získáte na místním úřadě nebo na nejbližším sběrném místě. Nesprávná 

likvidace tohoto typu odpadu může mít za následek pokuty v souladu s vnitrostátními 

předpisy. 
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Vážený zákazník, 

ďakujeme vám za zakúpenie nášho výrobku. Pred prvým použitím si pozorne prečítajte 

nasledujúce pokyny a uschovajte si tento návod na použitie pre budúce použitie. Venujte 

osobitnú pozornosť bezpečnostným pokynom. Ak máte akékoľvek otázky alebo 

pripomienky k zariadeniu, obráťte sa na zákaznícku linku. 

       www.alza.sk/kontakt 

✆  +421 257 101 800 

Dovozca  Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 
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Zoznam balenia: 
 

• Fotoaparát x1  

• Kábel USB x1 

• Montážny popruh *1  

• Používateľská príručka x1 

 

Časti fotoaparátu 
 

1. Obrazovka displeja 

2. IR lampy 

3. Objektív 

4. Tlačidlo nahor/video 

5. Tlačidlo Down/Capture 

6. Snímač pohybu 

7. Tlačidlo OK/Shot 

8. Tlačidlo ponuky 

9. Pravé tlačidlo 

10. Tlačidlo prehrávania 

11. Port DC adaptéra 

12. Slot na statív 

13. Slot na kartu Micro SD 

14. Priehradka na batérie 

15. Tlačidlo ON-TEST-OFF 
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Napájanie 
 

Tento fotoaparát podporuje 2 režimy napájania: AA batérie a externé napájanie. 

 

1. Batéria AA: Potrebujete 4 kusy 1,5 V batérií AA a uistite sa, že polarita batérií je 

správna. 

 

2. V spodnej časti fotoaparátu sa nachádza externý napájací port, ktorý podporuje 

napájanie DC 6V 1A, veľkosť napájacej zástrčky je 3,5X1,35 mm 

 

Vloženie pamäťovej karty 
 

• Na ukladanie súborov si pripravte kartu Micro SD a vložte ju do fotoaparátu, 

pričom pamäťovú kartu pred vložením do fotoaparátu najprv naformátujte. 

 

• Fotoaparát podporuje kartu micro SD max. 32 GB, lepšia je vysokorýchlostná 

karta triedy 6 alebo vyššej, nepodporuje 64 GB. 

 

• Aby sa zabránilo poruchám, pamäťová karta by mala byť ďaleko od vody, silných 

vibrácií, prachu, horúceho zdroja a priameho slnečného svetla. 

 

• Pamäťovú kartu nevkladajte násilne. Pozrite si označenie na fotoaparáte. 

 

• Pri prvom použití počkajte, kým teplota pamäťovej karty dosiahne teplotu okolia. 

Teplota a vlhkosť prostredia spôsobia skrat fotoaparátu. Pri používaní kamery v 

exteriéri ju chráňte. kapacita pamäťovej karty je plná, kamera automaticky zastaví 

nahrávanie. 

 

• Jemným stlačením okraja karty vysuniete kartu Micro SD. 

 

Základné operácie 
 

Zapnutie/vypnutie fotoaparátu 

 

• Prepnutím tlačidla režimu do polohy "Test" zapnite fotoaparát. 

 

• Prepnite tlačidlo režimu do polohy "ON", fotoaparát začne pracovať po 56 

sekundách červeného blikania. 

 

• Prepnutím tlačidla režimu do polohy "Off" vypnite fotoaparát.  
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Nastavenie systému 
 

Prepnite tlačidlo režimu na "Test", potom môžete nastaviť parametre systému. 

 

1. Stlačením tlačidla Menu otvorte ponuku nastavenia. 

 

2. Stlačením tlačidla nahor/nadol prehľadajte všetky ponuky. Potom stlačením tlačidla 

OK vstúpte do rozhrania možností. 

 

3. Stlačením tlačidla nahor/nadol preskenujte všetky možnosti. A stlačením tlačidla OK 

potvrďte možnosti. 

 

4. Opätovným stlačením tlačidla Menu sa vrátite do posledného menu alebo opustíte 

menu nastavenia. 

 

Podľa nasledujúcich pokynov môžete nastaviť ponuky a funkcie: 

 

Režim 

Nastavte pracovný režim, k dispozícii sú 4 režimy:  

Fotoaparát: fotoaparát iba fotografuje. 

Video: fotoaparát sníma iba videá. 

Fotoaparát a video: fotoaparát najprv urobí fotografiu a potom video. 

 

Rozlíšenie 

Nastavenie rozlíšenia obrazu, 3 možnosti: 12MP/8MP/5MP 

 

Pokračovať v zábere 

4 možnosti: Napríklad 3 znamená, že fotoaparát urobí 3 snímky, ak sa spustí jedenkrát. 

 

Veľkosť videa 

Môžete si vybrať rozlíšenie videa, 3 možnosti: 1080P/720P/VGA. 

 

Dĺžka videa 

Pri snímaní videa fotoaparátom môžete zvoliť dĺžku videa, 5 možností: 10/20/30/60/90 

sekúnd. 

 

Záznam zvuku 

2 možnosti: [Ak zvolíte možnosť ON, pri snímaní videa bude mikrofón kamery 

zaznamenávať aj zvuk. 
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Interval PIR 

 

Nastavenie času oneskorenia snímania, keď fotoaparát zistí pohyb. Vo zvolenom čase 

fotoaparát nezaznamená žiadnu snímku ani videozáznam. môže sa tak zabrániť 

ukladaniu príliš veľkého počtu rovnakých udalostí a plytvaniu pamäťou. 

9 možností: 1/5/10/15/30 sekúnd, 1/5/10/30 minút. 

 

Citlivosť PIR 

 

Nastavenie úrovne citlivosti snímača PIR. 

3 možnosti: nízka / stredná / vysoká 

Jazyk 

 

13 možností: 

Angličtina/francúzština/nemčina/taliančina/espanolčina/portugalčina/holandčina/dánčin

a/chorvátčina/fínčina/švédčina/poľština/nórčina 

 

Timelapse 

Ak vyberiete režim časozberného snímania, máte k dispozícii 4 možnosti: 5/10/30 / 60 

minút. 

 

Prepísať 

 

2 možnosti: Vypnuté/Zapnuté 

"Keď je pamäťová karta fotoaparátu plná, vymaže prvú fotografiu/video a potom uloží 

novú fotografiu/video, takže fotoaparát môže fotografovať/videozáznam snímať 

donekonečna. 

 

Dátum 

Nastavenie dátumu a času fotoaparátu, 3 možnosti: RR/MM/DD , MM/DD/RR, 

DD/MM/RR 

 

Názov fotoaparátu 

 

6 písmen alebo číslic, napríklad CAMO00OO 

 

Časovač 

 

Môžete nastaviť čas spustenia a zastavenia kamery, napríklad ak chcete, aby kamera 

pracovala len v noci, môžete nastaviť 18:00:00 až 6:00:00 
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Heslo 

2 možnosti: Vypnuté/Zapnuté. 

Keď vyberiete možnosť "Zapnuté", môžete vyplniť nové heslo do políčka "NOVÉ" a 

stlačením tlačidla OK ho uložíte. 

Ak zabudnete heslo, je k dispozícii univerzálne heslo 1314, ktorým môžete heslo obnoviť. 

 

Formát 

Všetky údaje vrátane obrázkov a videí sa natrvalo vymažú. keď používate novú 

pamäťovú kartu alebo kartu, ktorá bola použitá v inom zariadení, odporúčame kartu SD 

naformátovať. 

 

Predvolené nastavenie 

Obnovenie predvoleného výrobného nastavenia fotoaparátu. 

 

Verzia 

Číslo firmvéru fotoaparátu. 

 

Fotografovanie, videá, prehrávanie 

Prepnite tlačidlo režimu na "Test", môžete snímať fotografie, videá a prehrávať ich 

manuálne. 

 

• Urobte si fotografie: Stlačením tlačidla "nadol" prepnite na režim fotografovania. 

• Stlačením tlačidla "Right" (Vpravo) nasnímajte fotografiu manuálne. 

• Stlačením tlačidla "hore" prepnete na režim videa. stlačením tlačidla "doprava" 

manuálne nasnímate video, opätovným stlačením ho zastavíte. 

• Prehrávanie: Stlačením tlačidla "Play" vstúpte do rozhrania prehrávania. 

Stlačením tlačidla nahor/nadol môžete skenovať fotografie alebo videá. 

• Pri prehrávaní videa stlačením tlačidla " OK " video prehrávate, opätovným 

stlačením ho zastavíte. 

• Stlačením tlačidla "Menu" môžete vymazať, chrániť alebo prezentovať. 

• Stlačením tlačidla "OK" ukončite režim prehrávania. 

 

Ponuka prehrávania: 

 

• Vymazať aktuálny súbor: Vymazať aktuálnu fotografiu alebo video. Možnosti: 

[Zrušiť]/[Vymazať]. 

• Odstráňte všetky súbory: Vymažte všetky súbory fotografií a videí na pamäťovej 

karte. Voľby: [Zrušiť]/[Vymazať]. 

• Aktivujte prezentáciu: Prehrávanie fotografií spôsobom prezentácie. Každá 

fotografia sa zobrazuje 3 sekundy. Prehrávanie ukončíte stlačením tlačidla OK. 

• Napíšte chrániť: Uzamknite súbor. Môže zabrániť náhodnému vymazaniu. 

Možnosti: [Ochrana aktuálneho súboru pred zápisom]/[ Ochrana všetkých 

súborov pred zápisom]/[Odomknúť aktuálny súbor]/[Odomknúť všetky súbory].  
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Pracovný režim 

 

Prepnite tlačidlo režimu na "On". fotoaparát má červený záblesk na 5 sekúnd. potom 

fotoaparát začal pracovať. 

• Ak sa voľne žijúce zvieratá dostanú do detekčného rozsahu snímačov pohybu, 

kamera sa aktivuje a začne snímať fotografie alebo videá. 

 

• Ak sa voľne žijúce zvieratá naďalej pohybujú v detekčnej zóne snímača, 

fotoaparát automaticky nasníma fotografie alebo nahrá video. 

 

• Keď voľne žijúce zvieratá opustia detekčnú zónu snímačov, kamera sa deaktivuje 

a prepne sa späť do pohotovostného režimu. 

 

Nočný režim 

 

V nočnom režime sú snímky biele a čierne. Pri dlhodobom nahrávaní videa večer môže 

mať nízke napätie veľký vplyv na stabilitu zariadenia, preto večer nenahrávajte video s 

nízkym napätím, 

 

Pripojenie videokamery k počítaču pomocou kábla USB 

 

• Pripojte fotoaparát k počítaču pomocou kábla USB. Zapnite fotoaparát, na 

obrazovke sa zobrazí "Mass Storage". 

 

• Otvorte [Môj počítač] alebo [Prieskumník Windows]. V zozname jednotiek sa 

zobrazí "Vymeniteľný disk". Dvakrát kliknite na ikonu "Vymeniteľný disk", aby ste 

zobrazili obsah z fotoaparátu. 

 

Upozornenie - Všetky produkty sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia. 

Prijímame výhrady za chyby a opomenutia v príručke. 
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Záručné podmienky 
 

Na nový výrobok zakúpený v predajnej sieti Alza.cz sa vzťahuje záruka 2 roky. V prípade 

potreby opravy alebo iných služieb počas záručnej doby sa obráťte priamo na predajcu 

výrobku, je potrebné predložiť originálny doklad o kúpe s dátumom nákupu. 

Za rozpor so záručnými podmienkami, pre ktorý nemožno uznať uplatnenú 

reklamáciu, sa považujú nasledujúce skutočnosti: 

• Používanie výrobku na iný účel, než na aký je výrobok určený alebo nedodržiavanie 

pokynov na údržbu, prevádzku a servis výrobku. 

• Poškodenie výrobku živelnou pohromou, zásahom neoprávnenej osoby alebo 

mechanicky vinou kupujúceho (napr. pri preprave, čistení nevhodnými prostriedkami 

atď.). 

• Prirodzené opotrebovanie a starnutie spotrebného materiálu alebo komponentov 

počas používania (napr. batérie atď.). 

• Pôsobenie nepriaznivých vonkajších vplyvov, ako je slnečné žiarenie a iné žiarenie 

alebo elektromagnetické polia, vniknutie tekutín, vniknutie predmetov, prepätie v 

sieti, elektrostatické výbojové napätie (vrátane blesku), chybné napájacie alebo 

vstupné napätie a nevhodná polarita tohto napätia, chemické procesy, ako sú 

použité napájacie zdroje atď. 

• Ak niekto vykonal úpravy, modifikácie, zmeny dizajnu alebo adaptáciu s cieľom 

zmeniť alebo rozšíriť funkcie výrobku v porovnaní so zakúpeným dizajnom alebo 

použitím neoriginálnych komponentov. 
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EÚ prehlásenie o zhode 
 

Toto zariadenie je v súlade so základnými požiadavkami a ďalšími príslušnými 

ustanoveniami smernice 2014/30/EÚ a smernice 2011/65/EÚ v znení zmien (EÚ) 

2015/863. 

 

 

WEEE 
 

Tento výrobok sa nesmie likvidovať ako bežný domový odpad v súlade so smernicou EÚ 

o odpade z elektrických a elektronických zariadení (OEEZ - 2012/19/EÚ). Namiesto toho 

sa musí vrátiť na miesto nákupu alebo odovzdať na verejnom zbernom mieste 

recyklovateľného odpadu. Zabezpečením správnej likvidácie tohto výrobku pomôžete 

predísť možným negatívnym dôsledkom pre životné prostredie a ľudské zdravie, ktoré 

by inak mohlo spôsobiť nevhodné nakladanie s odpadom z tohto výrobku. Ďalšie 

informácie získate na miestnom úrade alebo na najbližšom zbernom mieste. Nesprávna 

likvidácia tohto druhu odpadu môže mať za následok pokuty v súlade s vnútroštátnymi 

predpismi. 
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Kedves vásárló, 

Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket. Kérjük, az első használat előtt figyelmesen 

olvassa el az alábbi utasításokat, és őrizze meg ezt a használati útmutatót a későbbi 

használatra. Fordítson különös figyelmet a biztonsági utasításokra. Ha bármilyen 

kérdése vagy észrevétele van a készülékkel kapcsolatban, kérjük, forduljon az 

ügyfélvonalhoz. 

       www.alza.hu/kapcsolat 

✆  +36-1-701-1111 

Importőr Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prága 7, www.alza.cz 
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Csomaglista: 
 

• Kamera x1  

• USB kábel x1 

• Pánt *1  

• Felhasználói kézikönyv x1 

 

A kamera részei 
 

1. Kijelző képernyő 

2. IR lámpák 

3. Objektív 

4. Fel/Videó gomb 

5. Le/kapcsolt gomb 

6. Mozgásérzékelő 

7. OK/Exponáló gomb 

8. Menü gomb 

9. Jobb gomb 

10. Lejátszás gomb 

11. DC adapter csatlakozó 

12. Állvány nyílás 

13. Micro SD kártya foglalat 

14. Elemtartó rekesz 

15. ON-TEST-OFF gomb 
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Tápegység 
 

Ez a kamera 2 tápellátási módot támogat: AA akkumulátor és külső tápegység. 

 

1. AA elem: amelyhez 4 db 1,5 V-os AA elemre van szükség, és győződjön meg arról, hogy 

az elemek polaritása helyes. 

 

2. A kamera alján van egy külső tápegység csatlakozó, amely támogatja a DC 6V 1A 

teljesítményt, a hálózati csatlakozó mérete 3,5X1,35 mm. 

 

A memóriakártya behelyezése 
 

• Kérjük, készítsen elő egy Micro SD-kártyát, és helyezze be a fényképezőgépbe a 

fájlok mentéséhez, és formázza meg a memóriakártyát, mielőtt a 

fényképezőgépbe helyezi. 

 

• A kamera támogatja a micro SD kártyát max 32GB ,class6 vagy annál nagyobb 

sebességű kártya jobb, nem támogatja a 64GB-ot. 

 

• A hibás működés elkerülése érdekében a memóriakártyát távol kell tartani a 

víztől, erős rezgéstől, portól, forró forrástól és közvetlen napfénytől. 

 

• Ne helyezze be erőszakkal a memóriakártyát. Kérjük, olvassa el a 

fényképezőgépen található jelölést. 

 

• Az első használat során várjon, amíg a memóriakártya hőmérséklete eléri a 

környezeti hőmérsékletet. A fényképezőgépet a környezeti hőmérséklet és a 

páratartalom rövidre zárja. Kérjük, védje a kamerát, ha kültéren használja. Ha a 

memóriakártya kapacitása betelt, a kamera automatikusan leállítja a felvételt. 

 

• Nyomja meg óvatosan a kártya szélét a Micro SD kártya felpattintásához. 

 

Alapvető működés 
A kamera be-/kikapcsolása 

 

• A fényképezőgép bekapcsolásához állítsa a Mode gombot "Test"-re 

• Kapcsolja a Mode gombot "ON" állásba, a kamera 56 másodperc piros villogás 

után kezd el működni. 

• A fényképezőgép kikapcsolásához állítsa a Mode gombot "Off" állásba. 
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Rendszerbeállítás 
 

Válassza a Mode gombot "Test" állásba, majd beállíthatja a rendszer paramétereit. 

 

1. Nyomja meg a Menu gombot a beállítási menü megnyitásához. 

 

2. Nyomja meg a Fel/Le gombot az összes menü beolvasásához. Ezután nyomja meg az 

OK gombot az opciós felületre való belépéshez. 

 

3. Nyomja meg a Fel/Le gombot az összes opció beolvasásához. Nyomja meg az OK 

gombot a beállítások megerősítéséhez. 

 

4. Nyomja meg újra a Menu gombot az utolsó menübe való visszatéréshez vagy a 

beállítási menüből való kilépéshez. 

 

A menük és funkciók beállításához kövesse az alábbi utasításokat: 

 

Mód 

 

Állítsa be a munkamódot, 4 üzemmód van:  

Kamera: a kamera csak képeket készít. 

Videó: a kamera csak videókat készít. 

Kamera és videó: a kamera először fényképet, majd videót készít. 

 

Felbontás 

A képfelbontás beállítása, 3 lehetőség: 12MP/8MP/5MP 

 

Folytassa a felvételeket 

4 lehetőség: 1/3/6/9 , például a 3 azt jelenti, hogy a kamera 3 képet készít, ha egy 

alkalommal kioldódik. 

 

Videó mérete 

Kiválaszthatja a videó felbontását, 3 lehetőség van: 1080P/720P/VGA. 

 

Videó hossza 

Kiválaszthatja a videó hosszát, amikor a kamera videót készít, 5 lehetőség: 

10/20/30/60/60/90 másodperc. 

 

Hang felvétele 

2 lehetőség: [Ha a bekapcsolást választja, a kamera mikrofonja a hangot is rögzíti, 

amikor a kamera videót készít. 
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PIR intervallum 

Állítsa be a késleltetett felvételkészítés idejét, amikor a kamera mozgást érzékel. A 

kiválasztott idő alatt a kamera nem rögzít képet vagy videót, ezzel elkerülhető a túl sok 

azonos esemény tárolása és a memóriatároló pazarlása. 

9 lehetőség: 1/5/10/15/30 másodperc, 1/5/10/30 perc. 

 

PIR érzékenység 

Állítsa be a PIR-érzékelő érzékenységi szintjét. 

3 lehetőség: alacsony / közepes / magas 

 

Nyelv 

13 lehetőség: Angol/Francia/Deutsch / Italiano /Espanol/ Portugues / Nederlands / Dán / 

Hrvatski/Finn / Svéd / Lengyelország / Norvég 

 

Timelapse 

Ha a time lapse módot választja, 4 lehetőség áll rendelkezésre: 5/10/30/60 perc. 

 

Overwrite 

2 lehetőség: Ki / Be 

"Ha a fényképezőgép memóriakártyája megtelt, törli az első képet/videót, majd új 

képet/videót ment, így a fényképezőgép a végtelenségig tud képet/videót készíteni. 

 

Dátum 

A kamera dátumának és idejének beállítása, 3 lehetőség: MM/DD/ÉV, MM/DD/ÉV, 

DD/MM/ÉV/ÉV 

 

Kamera neve. 

6 betű vagy szám, például CAMO00OO 

 

Időzítő 

Beállíthatja a kamera indítási és leállítási idejét, például ha azt szeretné, hogy a kamera 

csak éjszaka működjön, beállíthatja a 18:00:00 és 6:00:00:00 közötti időt. 

 

Jelszó 

2 lehetőség: Ki / Be. 

Ha a "Be" lehetőséget választja, akkor az "ÚJ" mezőben megadhatja az új jelszót, majd az 

OK gomb megnyomásával elmentheti azt. 

Ha elfelejtette a jelszót, van egy univerzális jelszó 1314, akkor visszaállíthatja a jelszót. 

 

Formátum 

Minden adat, beleértve a képeket és videókat is, törlődik véglegesen. Ha új 

memóriakártyát használ, vagy olyan kártyát, amelyet más készülékben használt, 

javasoljuk, hogy formázza az SD-kártyát.  
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Alapértelmezett beállítás 

A kamera visszaállítása a gyári alapbeállításokra. 

 

Verzió 

A fényképezőgép firmware száma. 

 

Képek, videók készítése, lejátszás 

Ha a Mode gombot "Test" állásba kapcsolja, akkor manuálisan készíthet fényképeket, 

videókat és lejátszást. 

 

• Fotózás: Nyomja meg a "Le" gombot a fényképezési módba való átváltáshoz. 

• Nyomja meg a "Jobb" gombot a kép manuális elkészítéséhez. 

• Nyomja meg a "Fel" gombot a videó üzemmódba való váltáshoz, nyomja meg a 

"Jobb" gombot a videó kézi felvételéhez, a leállításhoz nyomja meg újra. 

• Lejátszás: Nyomja meg a "Play" gombot a lejátszási felületre való belépéshez. 

Nyomja meg a Fel/Le gombot a fényképek vagy videók beolvasásához. 

• Videó lejátszásakor nyomja meg az " OK " gombot a videó lejátszásához, a 

leállításhoz nyomja meg újra. 

• Nyomja meg a "Menü" gombot a törléshez, a védelemhez vagy a diavetítéshez. 

• Nyomja meg az "OK" gombot a lejátszási módból való kilépéshez. 

 

• Lejátszás menü: 

• Aktuális fájl törlése: Az aktuális fénykép vagy videó törlése. Beállítások: [Törlés]. 

 

• Törölje az összes fájlt: A memóriakártyán lévő összes fénykép- és videofájl 

törlése. Beállítások: [Törlés]. 

 

• Diavetítés aktiválása: A fényképek lejátszása diavetítéssel. Minden egyes fénykép 

3 másodpercig jelenik meg. A lejátszás leállításához nyomja meg az OK gombot. 

 

• Írásvédelem: Zárolja a fájlt. Elkerülheti a véletlen törlést. Beállítások: [Aktuális fájl 

írásvédelme]/[ Minden fájl írásvédelme]/[Aktuális fájl feloldása]/[Minden fájl 

feloldása]. 
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Működési mód 

 

Kapcsolja a Mode gombot "On" állásba, a kamera 5 másodpercig pirosan villog, majd a 

kamera elkezd működni. 

• Ha a vadállatok belépnek a mozgásérzékelők érzékelési tartományába, a kamera 

aktiválódik, és elkezd képeket vagy videókat készíteni. 

 

• Ha a vadállatok továbbra is az érzékelő érzékelési zónája felé mozognak, a 

kamera automatikusan fényképeket készít vagy videót rögzít. 

 

• Amikor a vadállatok elhagyják az érzékelők érzékelési zónáját, a kamera 

deaktiválódik, és visszakapcsol készenléti üzemmódba. 

 

Éjszakai üzemmód 

 

Éjszakai üzemmódban a képek fehér és fekete módban vannak. Ha este hosszú ideig 

rögzít videót, az alacsony feszültség nagy hatással lehet a gép stabilitására, ezért este ne 

rögzítsen videót alacsony feszültséggel, 

 

A videokamera csatlakoztatása a számítógéphez az USB-kábellel 

 

• Csatlakoztassa a fényképezőgépet a számítógéphez USB-kábelen keresztül. 

Kapcsolja be a fényképezőgépet, a képernyőn megjelenik a "Mass Storage" 

(Tömeges tároló) felirat. 

 

• Nyissa meg a [Saját számítógép] vagy a [Windows Intéző] alkalmazást. A 

meghajtólistában megjelenik az "Eltávolítható lemez". Kattintson duplán az 

"Eltávolítható lemez" ikonra a kamera tartalmának megtekintéséhez. 

 

Kérjük, vegye figyelembe - Minden termék előzetes értesítés nélkül változhat. A 

kézikönyvben található hibákért és hiányosságokért fenntartásokat vállalunk. 
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Jótállási feltételek 
 

Az Alza.cz értékesítési hálózatában vásárolt új termékre 2 év garancia vonatkozik. Ha a 

garanciális időszak alatt javításra vagy egyéb szolgáltatásra van szüksége, forduljon 

közvetlenül a termék eladójához, a vásárlás dátumával ellátott eredeti vásárlási 

bizonylatot kell bemutatnia. 

Az alábbiak a jótállási feltételekkel való ellentétnek minősülnek, amelyek miatt az 

igényelt követelés nem ismerhető el: 

• A terméknek a termék rendeltetésétől eltérő célra történő használata, vagy a termék 

karbantartására, üzemeltetésére és szervizelésére vonatkozó utasítások be nem 

tartása. 

• A termék természeti katasztrófa, illetéktelen személy beavatkozása vagy a vevő 

hibájából bekövetkezett mechanikai sérülése (pl. szállítás, nem megfelelő 

eszközökkel történő tisztítás stb. során). 

• A fogyóeszközök vagy alkatrészek természetes elhasználódása és öregedése a 

használat során (pl. akkumulátorok stb.). 

• Káros külső hatásoknak való kitettség, például napfény és egyéb sugárzás vagy 

elektromágneses mezők, folyadék behatolása, tárgyak behatolása, hálózati 

túlfeszültség, elektrosztatikus kisülési feszültség (beleértve a villámlást), hibás táp- 

vagy bemeneti feszültség és e feszültség nem megfelelő polaritása, kémiai 

folyamatok, például használt tápegységek stb. 

• Ha valaki a termék funkcióinak megváltoztatása vagy bővítése érdekében a 

megvásárolt konstrukcióhoz képest módosításokat, átalakításokat, változtatásokat 

végzett a konstrukción vagy adaptációt végzett, vagy nem eredeti alkatrészeket 

használt. 
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EU-megfelelőségi nyilatkozat 
 

Ez a berendezés megfelel a 2014/30/EU irányelv alapvető követelményeinek és egyéb 

vonatkozó rendelkezéseinek, valamint a 2011/65/EU módosított (EU) 2015/863 

irányelvnek. 

 

 

WEEE 
 

Ezt a terméket nem szabad normál háztartási hulladékként ártalmatlanítani az 

elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól szóló uniós irányelvnek (WEEE - 

2012/19 / EU) megfelelően. Ehelyett vissza kell juttatni a vásárlás helyére, vagy át kell 

adni az újrahasznosítható hulladékok nyilvános gyűjtőhelyén. Azzal, hogy gondoskodik a 

termék megfelelő ártalmatlanításáról, segít megelőzni a környezetre és az emberi 

egészségre gyakorolt esetleges negatív következményeket, amelyeket egyébként a 

termék nem megfelelő hulladékkezelése okozhatna. További részletekért forduljon a 

helyi hatósághoz vagy a legközelebbi gyűjtőponthoz. Az ilyen típusú hulladék nem 

megfelelő ártalmatlanítása a nemzeti előírásoknak megfelelően pénzbírságot vonhat 

maga után. 
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Sehr geehrter Kunde, 

vielen Dank für den Kauf unseres Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen 

vor dem ersten Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie diese Bedienungsanleitung 

zum späteren Nachschlagen auf. Beachten Sie insbesondere die Sicherheitshinweise. 

Wenn Sie Fragen oder Kommentare zum Gerät haben, wenden Sie sich bitte an den 

Kundenservice. 

       www.alza.de/kontakt 

✆  0800 181 45 44 

 

       www.alza.at/kontakt 

✆  +43 720 815 999 

 

Lieferant Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prag 7, www.alza.cz 

  

tel:+498001814544
http://www.alza.at/kontakt
http://www.alza.cz/
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Packungsinhalt: 
 

• Kamera x1  

• USB-Kabel x1 

• Befestigungsgurt *1  

• Benutzerhandbuch x1 

 

Teile der Kamera 
 

1. Bildschirm 

2. IR-Lampen 

3. Objektiv 

4. Aufwärts/Video-Taste 

5. Abwärts-/Aufnahmetaste 

6. Bewegungsmelder 

7. OK/Schuss-Taste 

8. Menü-Taste 

9. Rechte Taste 

10. Wiedergabetaste 

11. DC-Adapter-Anschluss 

12. Stativschlitz 

13. Micro-SD-Kartensteckplatz 

14. Batteriefach 

15. ON-TEST-OFF-Taste 
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Stromversorgung 
 

Diese Kamera unterstützt 2 Stromversorgungsarten: AA-Batterie und externe 

Stromversorgung. 

 

1. AA-Batterie: Entriegeln Sie die Kamera, finden Sie das Batteriefach. die 4 Stück 1,5V 

AA-Batterien benötigen, und stellen Sie sicher, dass die Batteriepolarität richtig ist. 

 

2. An der Unterseite der Kamera befindet sich ein externer Stromversorgungsanschluss, 

der DC 6V 1A Strom unterstützt, die Größe des Netzsteckers beträgt 3.5X1.35mm 

 

Einlegen der Speicherkarte 
 

• Bitte bereiten Sie eine Micro-SD-Karte vor und legen Sie sie in die Kamera ein, um 

Dateien zu speichern, und formatieren Sie die Speicherkarte zuerst, bevor Sie sie 

in die Kamera einsetzen. 

 

• Die Kamera unterstützt Micro-SD-Karten mit maximal 32 GB, besser ist eine 

Hochgeschwindigkeitskarte der Klasse 6 oder höher, 64 GB werden nicht 

unterstützt. 

 

• Um Fehlfunktionen zu vermeiden, sollte die Speicherkarte weit entfernt von 

Wasser, starken Vibrationen, Staub, heißen Quellen und direktem Sonnenlicht 

aufbewahrt werden. 

 

• Setzen Sie die Speicherkarte nicht gewaltsam ein. Bitte beachten Sie die 

Kennzeichnung auf der Kamera. 

 

• Bei der ersten Verwendung warten Sie bitte, bis die Temperatur der 

Speicherkarte die Umgebungstemperatur erreicht hat. Die Kamera wird durch 

die Umgebungstemperatur und Feuchtigkeit kurzgeschlossen. Bitte schützen Sie 

die Kamera, wenn Sie sie im Freien verwenden. Wenn die Speicherkarte voll ist, 

stoppt die Kamera die Aufnahme automatisch. 

 

• Drücken Sie leicht auf den Rand der Karte, um die Micro-SD-Karte aufzuklappen. 
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Grundlegende Bedienung 
 

Ein- und Ausschalten der Kamera 

 

• Stellen Sie die Modustaste auf "Test", um die Kamera einzuschalten. 

 

• Schalten Sie die Modustaste auf "ON", die Kamera beginnt nach 56 Sekunden 

rotem Blitz zu arbeiten. 

 

• Schalten Sie die Modustaste auf "Aus", um die Kamera auszuschalten. 

System einrichten 
 

Schalten Sie die Modustaste auf "Test", dann können Sie die Systemparameter 

einstellen. 

 

1. Drücken Sie die Menütaste, um das Einrichtungsmenü zu öffnen. 

 

2. Drücken Sie die Auf-/Ab-Taste, um alle Menüs zu durchsuchen. Drücken Sie dann die 

OK-Taste, um die Optionsschnittstelle aufzurufen. 

 

3. Drücken Sie die Auf-/Ab-Taste, um alle Optionen zu durchsuchen. Drücken Sie die OK-

Taste, um die Optionen zu bestätigen. 

 

4. Drücken Sie die Menütaste erneut, um zum letzten Menü zurückzukehren oder das 

Einstellungsmenü zu verlassen. 

 

Folgen Sie den nachstehenden Anweisungen zur Einrichtung der Menüs und 

Funktionen: 

 

Modus 

 

Stellen Sie den Arbeitsmodus ein, es gibt 4 Modi:  

Kamera: Die Kamera nimmt nur Bilder auf. 

Video: Die Kamera nimmt nur Videos auf. 

Kamera & Video: Die Kamera nimmt zuerst ein Foto und dann ein Video auf. 

 

Auflösung 

Einstellen der Bildauflösung, 3 Optionen: 12MP/8MP/5MP 
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Foto machen 

 

4 Optionen: 1/3/6/9, z.B. 3 bedeutet, dass die Kamera 3 Bilder macht, wenn sie einmal 

ausgelöst wird. 

 

Video-Größe 

 

Sie können die Videoauflösung wählen, 3 Optionen: 1080P/720P/VGA. 

 

Video-Länge 

 

Sie können die Videolänge wählen, wenn die Kamera ein Video aufnimmt, 5 Optionen: 

10/20/30/60/90 Sekunden. 

 

Audio aufzeichnen 

 

2 Optionen: [Ein]/[Aus], wenn Sie EIN wählen, nimmt das Mikrofon der Kamera auch den 

Ton auf, wenn die Kamera ein Video aufnimmt. 

 

PIR-Intervall 

 

Legen Sie die Zeit für die Aufnahmeverzögerung fest, wenn die Kamera eine Bewegung 

erkennt. In der eingestellten Zeit nimmt die Kamera keine Bilder oder Videos auf. So 

kann vermieden werden, dass zu viele gleiche Ereignisse gespeichert werden und 

Speicherplatz verschwendet wird. 

9 Optionen: 1/5/10/15/30 Sekunden, 1/5/10/30 Minuten. 

 

PIR-Empfindlichkeit 

 

Stellen Sie die Empfindlichkeitsstufe des PIR-Sensors ein. 

3 Optionen: niedrig / mittel / hoch 

 

Sprache 

 

13 Optionen: Englisch/Französisch/Deutsch / Italiano /Espanol/ Portugiesisch / 

Nederlands / Dänisch / Hrvatski/Finnisch / Schwedisch / Polen / Norwegisch 

 

Zeitraffer 

Wenn Sie den Zeitraffermodus wählen, stehen Ihnen 4 Optionen zur Verfügung: 5/10/30 

/ 60 Minuten. 
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Überschreiben 

 

2 Optionen: Aus / Ein 

Wenn die Speicherkarte Ihrer Kamera voll ist, löscht sie das erste Bild/Video und 

speichert dann ein neues Bild/Video, so dass die Kamera endlos Bilder/Videos 

aufnehmen kann. 

 

Datum 

Einstellen von Datum und Uhrzeit der Kamera, 3 Optionen: JJ/MM/TT , MM/TT/JJ, 

TT/MM/JJ 

 

Name der Kamera 

 

6 Buchstaben oder Zahlen, zum Beispiel CAMO00OO 

 

Zeitschaltuhr 

 

Sie können die Start- und Endzeit der Kamera einstellen. Wenn Sie zum Beispiel 

möchten, dass die Kamera nur nachts funktioniert, können Sie 18:00:00 bis 6:00:00 

einstellen. 

 

Passwort 

 

2 Optionen: Aus / Ein. 

Wenn Sie "Ein" wählen, können Sie Ihr neues Passwort in das Feld "NEU" eingeben und 

mit OK speichern. 

Wenn Sie das Passwort vergessen haben, gibt es ein Universalpasswort 1314, mit dem 

Sie Ihr Passwort zurücksetzen können. 

 

Format 

 

Wenn Sie eine neue Speicherkarte verwenden oder eine Karte, die in einem anderen 

Gerät verwendet wurde, empfehlen wir Ihnen, die SD-Karte zu formatieren. 

 

Standardeinstellung 

 

Setzen Sie die Kamera auf die Werkseinstellung zurück. 

 

Version 

 

Die Firmware-Nummer der Kamera. 
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Bilder und Videos aufnehmen, wiedergeben 

 

Schalten Sie die Modustaste auf "Test", können Sie Fotos und Videos aufnehmen und 

manuell wiedergeben. 

 

• Fotos aufnehmen: Drücken Sie die Taste "Ab", um in den Fotomodus zu 

wechseln. 

• Drücken Sie die Taste "Rechts", um ein Bild manuell aufzunehmen. 

• Drücken Sie die Taste "Nach oben", um in den Videomodus zu wechseln. Drücken 

Sie die Taste "Nach rechts", um ein Video manuell aufzunehmen, drücken Sie sie 

erneut, um die Aufnahme zu beenden. 

• Wiedergabe: Drücken Sie die Taste "Play", um die Wiedergabeoberfläche 

aufzurufen. Drücken Sie die Auf-/Ab-Taste, um Fotos oder Videos zu scannen. 

• Wenn Sie ein Video abspielen, drücken Sie die Taste "OK", um das Video 

abzuspielen, drücken Sie sie erneut, um es zu stoppen. 

• Drücken Sie die Taste "Menü" zum Löschen, Schützen oder zur Diashow. 

• Drücken Sie die Taste "OK", um den Wiedergabemodus zu verlassen. 

 

• Wiedergabemenü: 

 

• Aktuelle Datei löschen: Löschen Sie das aktuelle Foto oder Video. Optionen: 

[Abbrechen]/[Löschen]. 

 

• Alle Dateien löschen: Alle Foto- und Videodateien auf der Speicherkarte löschen. 

Optionen: [Abbrechen]/[Löschen]. 

 

• Aktivieren Sie die Diashow: Geben Sie die Fotos als Diashow wieder. Jedes Foto 

wird 3 Sekunden lang angezeigt. Drücken Sie die OK-Taste, um die Wiedergabe zu 

beenden. 

 

• Schreibschutz: Sperrt die Datei. Dies kann ein versehentliches Löschen 

verhindern. Optionen: [Schreibschutz der aktuellen Datei]/[ Schreibschutz aller 

Dateien]/[Aktuelle Datei entsperren]/[Alle Dateien entsperren]. 
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Arbeitsmodus 

 

Schalten Sie die Modustaste auf "Ein". Die Kamera blinkt 5 Sekunden lang rot, dann 

beginnt die Kamera zu funktionieren. 

• Wenn die Wildtiere in den Erfassungsbereich der Bewegungssensoren 

eindringen, wird die Kamera aktiviert und beginnt, Bilder oder Videos 

aufzunehmen. 

 

• Wenn sich die Wildtiere weiter in den Erfassungsbereich des Sensors bewegen, 

nimmt die Kamera automatisch Fotos oder Videos auf. 

 

• Wenn die Wildtiere den Erfassungsbereich der Sensoren verlassen, wird die 

Kamera deaktiviert und in den Standby-Modus zurückgeschaltet. 

 

Nacht-Modus 

 

Im Nachtmodus sind die Bilder weiß und schwarz. Wenn Sie abends ein Video für 

längere Zeit aufnehmen, kann die niedrige Spannung einen großen Einfluss auf die 

Stabilität des Geräts haben, 

 

Anschließen des Camcorders an einen PC über das USB-Kabel 

 

• Schließen Sie die Kamera über ein USB-Kabel an den Computer an. Schalten Sie 

die Kamera ein, auf dem Bildschirm wird "Massenspeicher" angezeigt. 

 

• Öffnen Sie [Arbeitsplatz] oder [Windows Explorer]. Ein "Wechseldatenträger" 

erscheint in der Laufwerksliste. Doppelklicken Sie auf das Symbol 

"Wechseldatenträger", um den Inhalt der Kamera anzuzeigen. 

 

Bitte beachten Sie - Alle Produkte können ohne vorherige Ankündigung geändert 

werden. Wir übernehmen Vorbehalte für Fehler und Auslassungen in der Anleitung. 
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Garantiebedingungen 
 

Auf ein neues Produkt, das im Vertriebsnetz von Alza gekauft wurde, wird eine Garantie 

von 2 Jahren gewährt. Wenn Sie während der Garantiezeit eine Reparatur oder andere 

Dienstleistungen benötigen, wenden Sie sich direkt an den Produktverkäufer. Sie 

müssen den Originalkaufbeleg mit dem Kaufdatum vorlegen. 

Als Widerspruch zu den Garantiebedingungen, für die der geltend gemachte 

Anspruch nicht anerkannt werden kann, gelten: 

• Verwendung des Produkts für einen anderen Zweck als den, für den das Produkt 

bestimmt ist, oder Nichtbeachtung der Anweisungen für Wartung, Betrieb und 

Service des Produkts. 

• Beschädigung des Produkts durch Naturkatastrophe, Eingriff einer unbefugten 

Person oder mechanisch durch Verschulden des Käufers (z. B. beim Transport, 

Reinigung mit unsachgemäßen Mitteln usw.). 

• Natürlicher Verschleiß und Alterung von Verbrauchsmaterialien oder Komponenten 

während des Gebrauchs (wie Batterien usw.). 

• Exposition gegenüber nachteiligen äußeren Einflüssen wie Sonnenlicht und anderen 

Strahlungen oder elektromagnetischen Feldern, Eindringen von Flüssigkeiten, 

Eindringen von Gegenständen, Netzüberspannung, elektrostatische 

Entladungsspannung (einschließlich Blitzschlag), fehlerhafte Versorgungs- oder 

Eingangsspannung und falsche Polarität dieser Spannung, chemische Prozesse wie 

verwendet Netzteile usw. 

• Wenn jemand Änderungen, Modifikationen, Konstruktionsänderungen oder 

Anpassungen vorgenommen hat, um die Funktionen des Produkts gegenüber der 

gekauften Konstruktion zu ändern oder zu erweitern oder nicht originale 

Komponenten zu verwenden. 
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EU-Konformitätserklärung 
 

Dieses Gerät entspricht den grundlegenden Anforderungen und anderen einschlägigen 

Bestimmungen der Richtlinie 2014/30/EU und der Richtlinie 2011/65/EU, geändert (EU) 

2015/863. 

 

 

WEEE 
 

Dieses Produkt darf gemäß der EU-Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte 

(WEEE - 2012/19 / EU) nicht über den normalen Hausmüll entsorgt werden. Stattdessen 

muss es an den Ort des Kaufs zurückgebracht oder bei einer öffentlichen Sammelstelle 

für wiederverwertbare Abfälle abgegeben werden. Indem Sie sicherstellen, dass dieses 

Produkt ordnungsgemäß entsorgt wird, tragen Sie dazu bei, mögliche negative Folgen 

für die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden, die andernfalls durch 

eine unsachgemäße Abfallbehandlung dieses Produkts verursacht werden könnten. 

Wenden Sie sich an Ihre örtliche Behörde oder an die nächstgelegene Sammelstelle, um 

weitere Informationen zu erhalten. Die unsachgemäße Entsorgung dieser Art von Abfall 

kann gemäß den nationalen Vorschriften zu Geldstrafen führen. 

 

 


